
5–45x56 PM II High Power - 5-45x56 PM II High Power LP TREMOR3
1cm ccw DT27 MTC LT / ST ZC CT RAL 8000

The 5–45×56 PM II High Power is a professional‑grade precision optic that
merges a high‑performance riflescope with spotting‑scope capability.
Designed for observation and ultra‑long‑range engagement, its enormous 9×
zoom range (5–45×) makes it equally at home on reconnaissance, match, or
tactical platforms where both identification and shot‑making accuracy are
required.

Engineered for extreme clarity and reach, the 56 mm objective delivers
excellent light gathering while the optical system maintains a large usable
field of view across the entire zoom range — allowing fast situational
awareness at low magnification and razor‑sharp detail at high power. The
reticle sits in the first focal plane, so hold‑offs and subtensions remain precise
at any magnification. The model features robust, lockable turrets with fine 0.1
mrad click values and very large usable internal adjustment ranges tailored
for extreme‑range correction.

Built on a rugged 34 mm main tube, the High Power is constructed for
demanding environments: it is fully weatherproof, fogproof and
shock‑resistant. Despite its long reach, the design balances mechanical
strength with practical ergonomics for field use.

Standout Features

Exceptional 5–45× magnification range for combined observation and
precision shooting
Large 56 mm objective for outstanding light transmission and image
resolution
First focal plane reticle for accurate ranging and holdover at any magnification
Precision turrets with 0.1 mrad click value and extensive elevation/windage
adjustment range
Side/parallax adjustment for crisp focus from mid‑range to extreme distances
High optical transmission (~90%) and illuminated reticle options for low‑light
operations
Robust 34 mm tube, weatherproof and built for professional use

Key Specifications

Magnification: 5–45×
Objective diameter: 56 mm
Main tube diameter: 34 mm
Field of view: approx. 7.8–0.9 m @ 100 m
Exit pupil: approx. 8.8–1.2 mm
Eye relief: 90 mm
Length: approx. 434 mm
Weight: approx. 1,130 g
Reticle: FFP (various tactical reticle options)
Click value: 0.1 mrad
Elevation adjustment range: ~27 mrad (internal ~29.6 mrad)
Windage adjustment range: ±6 mrad (internal ~21.1 mrad)
Parallax: adjustable
Illumination levels: multiple (illuminated reticle available)



Optical transmission: ~90%

Designed and manufactured to professional standards, the 5–45×56 PM II High
Power is the go‑to optic for operators and precision shooters who require
unmatched versatility, extreme reach and uncompromising optical and
mechanical performance.

Attributes

Name: 5-45x56 PM II High Power LP TREMOR3 1cm ccw DT27 MTC LT / ST ZC CT RAL 8000
Manufacturer: SCHMIDT U. BENDER
Product no.: EU2016011
Mfr. No.: 666-945-532-G8-E8
Colour: FDE
Delivery weight: 2kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 450mm
EAN: 4060537014815
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Sicherheitshinweise für das 5–45x56 PM II High
Power
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des 5–45x56 PM II High Power. Dieses Produkt ist ein
hochleistungsfähiges Präzisionsoptik, das für die Beobachtung und das Schießen auf extrem lange Distanzen
entwickelt wurde. Um die Sicherheit und optimale Nutzung des Produkts zu gewährleisten, befolge bitte die
folgenden Sicherheitshinweise und Anleitungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in einem sicheren und stabilen Bereich verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann das Produkt gefährlich sein.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nicht unter extremen Wetterbedingungen, die die Sicht oder die Funktionalität
beeinträchtigen könnten.
Achte darauf, dass das Produkt sicher montiert ist, um ein Verrutschen oder Herunterfallen zu vermeiden.
Halte das Produkt sauber und frei von Schmutz, um die Sicht und Funktionalität zu gewährleisten.
Verwende nur die empfohlenen Zubehörteile und Ersatzteile des Herstellers.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Montiere das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Montageschrauben fest angezogen sind.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs vor der ersten Nutzung.

Nutzung:

Stelle das Zielfernrohr auf die gewünschte Vergrößerung ein (5–45x).
Achte darauf, dass die Parallaxeneinstellung korrekt eingestellt ist, um ein scharfes Bild zu
erhalten.
Nutze die präzisen Turrets für die Höhen und Seitenverstellung.
Bei schlechten Lichtverhältnissen verwende die beleuchteten Absehenoptionen, um die Sicht zu
verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Optikprodukte.
Achte darauf, dass alle Batterien und elektronischen Komponenten umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Achte
darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, um eine schnelle und effiziente



Hilfe zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt wurden.
Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung des 5–45x56 PM II High Power zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for the 5–45x56 PM II
High Power
Introduction
Thank you for purchasing the 5–45x56 PM II High Power. This precision optic is designed for professional use,
offering exceptional performance in both observation and precision shooting. To ensure your safety and the
optimal use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed to meet safety standards for nonfood items. Always ensure
safe handling and usage.
Enhanced Recalls: Stay informed about any potential recalls. If notified, follow the instructions provided
for returning or repairing the product.
Online Shopping: If purchased online, ensure the retailer complies with safety regulations similar to
physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of
minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please contact the designated EUbased support team.
Rapid Alerts: Monitor the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use
Handling: Always handle the optic with care. Avoid dropping or subjecting it to strong impacts.
Environment: Use the optic in environments suitable for its specifications. Avoid extreme temperatures
and humidity.
Maintenance: Regularly check the optic for any signs of damage. If damaged, do not use and seek
professional repair.
Mounting: Ensure that the optic is securely mounted to prevent it from loosening during use.
Cleaning: Use only recommended cleaning materials to maintain the lens and exterior. Avoid abrasive
materials that may scratch the surface.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the mounting surface is clean and dry.
Align the optic with the mounting base and tighten securely using the appropriate tools.
Verify that the optic is level and properly aligned with your firearm.

Usage:2.

Familiarize yourself with the controls and features of the optic before use.
Adjust the magnification according to your needs, ensuring the reticle remains clear.
Use the side/parallax adjustment to achieve a crisp focus at varying distances.
Always ensure a proper eye relief to avoid injury when using the optic.

Safety During Use:3.

Always follow firearm safety rules when using the optic.
Ensure that you are aware of your surroundings and target before engaging.
Use appropriate eye protection while shooting.



Disposal Instructions
Environmental Responsibility: Dispose of the product in accordance with local regulations regarding
electronic waste.
Recycling: If possible, recycle components of the optic that are recyclable. Check with local recycling
facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of the 5–45x56 PM II High Power, please reach out
to your authorized distributor or the manufacturer’s support team. They will provide assistance and ensure
compliance with safety standards.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your 5–45x56 PM II High Power optic.
Thank you for prioritizing safety and performance in your shooting experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el 5–45x56 PM II High Power. Este producto es un visor de alta precisión diseñado para
proporcionar un rendimiento óptimo en entornos exigentes. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es
importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el visor esté instalado correctamente antes de usarlo.
No utilices el visor si presenta daños visibles o si no funciona correctamente.
Mantén el visor alejado del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Evita el uso del visor en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su funcionamiento.
Realiza inspecciones periódicas para asegurarte de que el visor esté en buenas condiciones.
Utiliza el visor solo para el propósito para el cual fue diseñado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Magnificación: Utiliza la magnificación adecuada para la situación. La alta potencia de magnificación
puede dificultar la identificación de objetivos en movimiento.
Ajuste de Parallax: Asegúrate de ajustar el parallax según la distancia del objetivo para obtener una
imagen nítida.
Iluminación: Utiliza la opción de retículo iluminado en condiciones de baja luz, pero evita
configuraciones excesivas que puedan deslumbrarte.
Ajustes de Turret: Familiarízate con los valores de clic de 0.1 mrad para realizar ajustes precisos.
Ergonomía: Asegúrate de que el visor esté montado a una altura y ángulo cómodos para tu uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Visor:1.

Coloca el visor en el montaje adecuado en el arma.
Asegúrate de que el visor esté nivelado y alineado con el cañón del arma.
Aprieta los tornillos de sujeción de manera uniforme para evitar daños.

Ajuste del Retículo:2.

Utiliza el ajuste de elevación y viento para centrar el retículo en el objetivo.
Realiza ajustes pequeños y verifica la precisión después de cada cambio.

Uso del Visor:3.

Mira a través del visor y ajusta la dioptría si es necesario para una visión clara.
Utiliza la función de zoom para ajustar la magnificación según sea necesario.
Mantén el visor limpio y libre de obstrucciones para asegurar la mejor calidad de imagen.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el visor, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos ópticos.
No tires el visor a la basura común; busca puntos de reciclaje o eliminación de desechos electrónicos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso y mantenimiento del 5–45x56 PM II High Power, consulta el sitio web
del fabricante o contacta a un distribuidor autorizado.

Conclusión
El 5–45x56 PM II High Power es un visor de alto rendimiento que, si se utiliza correctamente, puede ofrecerte
una experiencia de tiro excepcional. Recuerda seguir todas las directrices de seguridad y las instrucciones de
uso para garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean.



Guide de Sécurité du Produit pour le 5–45x56 PM
II High Power
Introduction
Merci d'avoir choisi le 5–45x56 PM II High Power. Cet optique de précision est conçu pour offrir des
performances exceptionnelles dans des environnements exigeants. Pour garantir une utilisation sécurisée et
efficace de ce produit, il est essentiel de suivre les directives de sécurité cidessous.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de l'optique et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa performance.
Si tu remarques un défaut ou un problème de sécurité, cesse immédiatement l'utilisation et contacte le
support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne regarde jamais directement le soleil à travers l'optique, car cela peut causer des dommages
permanents à tes yeux.
Assuretoi que l'optique est correctement fixé avant toute utilisation pour éviter qu'il ne se détache.
Utilise toujours des protections auditives appropriées lors de l'utilisation d'armes à feu.
Ne modifie pas le produit sans autorisation, car cela peut affecter sa sécurité et ses performances.
Évite de manipuler l'optique avec les mains mouillées ou sales pour prévenir les glissements.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Choisis un montage approprié pour le 5–45x56 PM II High Power.
Fixe solidement l'optique sur le rail de la carabine, en t'assurant qu'il est bien aligné.
Vérifie que les réglages de l'optique sont à zéro avant de commencer à tirer.

Utilisation :2.

Ajuste le zoom selon les besoins en tournant la molette de zoom.
Pour régler la mise au point, utilise l'ajustement de parallaxe situé sur le côté de l'optique.
Prends le temps de te familiariser avec le réticule et les réglages avant de tirer.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas l'optique dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales pour la mise au rebut des équipements optiques.
Si le produit est défectueux, suis les procédures de retour et de rappel appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'optique, il est recommandé de consulter le site
web du fabricant ou de contacter un représentant de service client.



En suivant ces lignes directrices de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton 5–45x56 PM II High Power tout
en assurant ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il 5–45x56 PM II High Power. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni ottimali
in condizioni di utilizzo professionale. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un uso sicuro e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai l'ottica verso persone o animali.
Assicurati che l'ottica sia montata correttamente sulla tua arma.
Utilizza sempre occhiali protettivi quando maneggi l'arma.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la
visibilità.
Non smontare o modificare il prodotto senza istruzioni specifiche dal produttore.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Monta l'ottica su un tubo di 34 mm seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che l'ottica sia fissata saldamente e che non ci siano giochi.
Controlla l'allineamento dell'ottica con la canna dell'arma.

Uso2.

Regola il reticolo in base alle tue preferenze di mira.
Utilizza le torrette di precisione per effettuare le regolazioni necessarie.
Imposta il livello di illuminazione del reticolo in base alle condizioni di luce.
Effettua controlli regolari per garantire che l'ottica funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
autorizzato o il servizio di assistenza clienti del produttore.

Assicurati di seguire tutte le linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite per garantire un uso sicuro e



responsabile del tuo 5–45x56 PM II High Power. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Brukerveiledning for 5–45x56 PM II High Power
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av 5–45x56 PM II High Power. Dette produktet er designet for profesjonell bruk og gir
enestående presisjon og ytelse. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre trygg og korrekt bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner og retningslinjer.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som øyevern, når du bruker produktet.
Unngå å bruke produktet under dårlige værforhold som sterk vind, regn eller tåke.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje. Hvis det er skader, ikke bruk produktet før det
er reparert eller erstattet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Hold alltid produktet stødig og unngå å sikte mot mennesker eller dyr.
Bruk alltid produktet i et trygt og kontrollert miljø.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker produktet, spesielt i områder med høy aktivitet.
Unngå å bruke produktet hvis du er trøtt eller under påvirkning av alkohol eller medikamenter som kan
påvirke din dømmekraft.
Følg alltid lokale lover og forskrifter knyttet til bruk av optiske produkter og skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av produktet:1.

Finn et passende monteringssystem som er kompatibelt med 34 mm hovedrør.
Fest produktet sikkert til riflen i henhold til monteringssystemets instruksjoner.
Kontroller at produktet er korrekt justert før bruk.

Bruk av produktet:2.

Juster øyeavstanden til 90 mm for optimal synlighet.
Bruk zoomfunksjonen for å tilpasse forstørrelsen mellom 5x og 45x.
Juster parallaxen for å oppnå skarp fokus på ønsket avstand.
Bruk de presise turrettene for å justere høyde og vindretning nøyaktig.

Vedlikehold av produktet:3.

Rengjør objektivet med en myk, tørr klut for å unngå riper.
Oppbevar produktet i et tørt og beskyttet miljø for å forhindre skade.
Utfør jevnlig inspeksjon for å sikre at alle komponenter fungerer som de skal.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du skal kvitte deg med produktet.
Sørg for at alle batterier og elektroniske komponenter blir resirkulert i henhold til gjeldende forskrifter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.

Viktige påminnelser
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av din 5–45x56 PM II High Power. Takk
for at du valgte vårt produkt.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: 5–45x56 PM
II High Power
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 5–45x56 PM II High Power. Jest to profesjonalny celownik optyczny zaprojektowany do
precyzyjnego strzelania oraz obserwacji na dużych odległościach. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą wpłynąć na jego wydajność, takich jak ekstremalne
temperatury lub nadmierna wilgotność.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że montaż celownika jest stabilny i prawidłowy przed każdym użyciem.
Przed użyciem celownika sprawdź, czy obiektyw jest czysty i wolny od zarysowań.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji turretów, aby uniknąć przypadkowych zmian ustawień.
Używaj celownika w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić najlepszą widoczność.
Nie kieruj celownika na ludzi ani zwierzęta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż:1.

Zamocuj celownik na odpowiednim uchwycie na karabinie.
Upewnij się, że celownik jest wypoziomowany.
Zablokuj turrety, aby uniknąć przypadkowych zmian ustawień.

Użycie:2.

Ustaw odpowiednie powiększenie w zależności od warunków obserwacji.
Skorzystaj z regulacji parallax, aby uzyskać wyraźny obraz.
Użyj podświetlenia reticle w warunkach słabego oświetlenia.

Konserwacja:3.

Regularnie czyść obiektyw i soczewki za pomocą miękkiej ściereczki.
Przechowuj celownik w etui ochronnym, gdy nie jest używany.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji sprzętu elektronicznego.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Podsumowanie
5–45x56 PM II High Power to zaawansowany produkt, który wymaga odpowiedzialnego użytkowania. Prosimy o
przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.



Turvallisuusohjeet: 5–45x56 PM II High Power
Johdanto
Tervetuloa 5–45x56 PM II High Power kiikaritähtäimen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja huolto
varmistavat laitteen pitkäikäisyyden ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista laite säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä laitetta, jos se on vaurioitunut tai sen turvallisuusominaisuudet ovat heikentyneet.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja optisten laitteiden
käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina kiikaritähtäintä turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävä näkyvyys.
Varmista, että kiikaritähtäin on kunnolla kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Älä koskaan katso suoraan auringonvaloon kiikaritähtäimen läpi.
Varmista, että retikuli on säädetty oikein ennen ampumista.
Käytä kiikaritähtäintä vain silloin, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista vaaralähteistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Kiinnitä kiikaritähtäin tukevasti aseeseen käyttäen valmistajan ohjeita.
Varmista, että kiikaritähtäin on tasapainossa ja kohdistettu oikein.
Tarkista, että kaikki kiinnityselementit ovat tiukasti paikallaan.

Käyttö2.

Säädä suurennusvoima tarpeen mukaan käyttämällä suurennusrenkaasta.
Tarkista, että kohde on selvästi näkyvissä ennen laukausta.
Käytä sivu ja parallaksisäätöjä tarvittaessa tarkkuuden parantamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä laitetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai
turvallisuuteen liittyvät ilmoitukset.



Yhteenveto
5–45x56 PM II High Power kiikaritähtäin on suunniteltu tarjoamaan huipputason suorituskykyä ja tarkkuutta.
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus
on ensisijainen prioriteetti kaikessa ampumaaseiden ja optisten laitteiden käytössä.



Säkerhetsinstruktioner för 5–45x56 PM II High
Power
Introduktion
Tack för att du valt 5–45x56 PM II High Power. Denna optik är designad för professionellt bruk och erbjuder hög
precision och klarhet. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risken för skador.
Använd alltid produkten i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder optik i miljöer med hög risk för bländning eller reflektion.
Kontrollera alltid att alla turrets är korrekt låsta innan användning för att undvika oavsiktliga justeringar.
Undvik att rikta optiken mot starka ljuskällor, såsom solen, för att förhindra skador på ögonen och
utrustningen.
Hantera produkten varsamt för att förhindra skador på optiska komponenter.
Kontrollera noggrant att alla justeringar är korrekta innan du avfyrar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av optik:1.

Fäst optiken på geväret enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att optiken är ordentligt säkrad på gevärsmonteringen.
Kontrollera att sikte och gevär är korrekt justerade innan användning.

Användning av optik:2.

Justera ögonavståndet så att du får en klar bild utan att riskera ögonskador.
Använd zoomfunktionen för att anpassa magnifikationen efter dina observationsbehov.
Använd parallaxjusteringen för att optimera skärpan på olika avstånd.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.
Om produkten är defekt eller skadad, följ de specifika instruktionerna för återvinning eller
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
5–45x56 PM II High Power. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av våra produkter.



Návod k bezpečnému používání optiky 5–45x56
PM II High Power
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili optiku 5–45x56 PM II High Power. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
vysokou úroveň výkonu a přesnosti. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití tohoto zařízení,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím optiky se ujistěte, že je zařízení v dobrém stavu a nepoškozené.
Používejte optiku pouze k určenému účelu, tedy pro pozorování a střelbu.
Dbejte na to, aby optika nebyla vystavena extrémním teplotám nebo vlhkosti, které by mohly ovlivnit její
výkon.
Udržujte optiku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání optiky dodržujte místní zákony a předpisy týkající se střelby a používání optických zařízení.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je optika správně upevněna na zbrani.
Nikdy se nedívejte přímo do slunce nebo do jiných silných světelných zdrojů skrze optiku, abyste předešli
poškození zraku.
Při manipulaci s optikou se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu a není nabitá.
Pokud si všimnete jakýchkoli abnormalit v obraze, jako je rozmazání nebo ztráta ostrosti, přestaňte optiku
používat a nechte ji zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci (např. klíč na montáž).
Umístěte optiku na montážní lištu zbraně a zajistěte ji podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je optika správně zarovnána a pevně uchycena.

Používání:2.

Nastavte požadovanou zvětšení otáčením objektivu.
Upravte ostření pomocí bočního zaostřovacího mechanismu pro dosažení jasného obrazu.
Při střelbě používejte retikul s ohledem na vzdálenost a balistiku střely.

Pokyny pro likvidaci
Optiku a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je optika poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na recyklaci elektroniky nebo
optických přístrojů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně jeho modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali optiku 5–45x56 PM II High Power. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.
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